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This is a Jain prayer written by Budhjan (Jaipur, 1773-1838),
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prabhu patit paavan mai apaavan, charan aayo sharan jii.
yo virad aap nihaar svaamii, met jaaman maran jii.. (1)

tum naa pichhaanyo aan maanyo, dev vividh prakaar jii.
yaa buddhi setii nij na jaanyo, bhram ginyo hitakaar jii.. (2)

bhav vikat van mei karam bairii, gyaan dhan mero haryo.
tab ishht bhuulyo bhrashht hoy, anishht gati dharato phiryo.. (3)

dhan gha.dii yo dhan divas yo hii, dhan janam mero bhayo.
ab bhaag mero uday aayo, darash prabhu jii ko lakh layo.. (4)

chhavi viitaraagii nagan mudraa, drishhti naasaa pai dharai.n.
vasu pratihaary anant gun jut, koti ravi chhavi ko dharai.n.. (5)

mit gayo timir mithyaatva mero, uday ravi aatam bhayo.
mo ur harashh eso bhayo, manu rannk chiintaamani layo.. (6)

mai haath jod navaay mastak, biinauun tuv charanaijii.
sarvotkrishht trilokapati jin, sunahu taaran taranajii.. (7)

jaachuun nahii.n suravaas puni, nar raaj parijan saathaijii.
"budh” jaachahuu.n tuv bhakti bhav - bhav, diijiye shivanaathajii.. (8)
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prabhu patit paavan mai apaavan, charan aayo sharan jii.
yo virad aap nihaar svaamii, met jaaman maran jii.. (1)

O Supreme Lord! You are absolute pure,

| — the mundane soul is impure (polluted). | come forward in your pious
shelter. Kindly look at your goodwill and make me free from the vicious
cycle of Birth and Death. -> Thus bowing and looking at you, make me free
from cycle of birth and death.
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Virad-> means kirti/ or is it vandana?
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tum naa pichhaanyo aan maanyo, dev vividh prakaar jii.
yaa buddhi setii nij na jaanyo, bhram ginyo hitakaar jii.. (2)

Till now, | did not recognize you (O passionless Lord Jinendra) and
admired all other different deity souls, as | did not use my intellect to know
my true self and so due to ignorance, | wandered in universe with illusion of
my benevolence (well-being)

g AT A AT b IR GgdTAT Aar

3o efl-ccdy St a3 foh o X g

A Gef @ AT 8 ST 9, 3R oA 9ol Y A AT A F
(fAr2ar ¢a Saar o qoir el 919 § 3R §ER & HH0T ¥ & Ig 8 1HRT §)




99 e ad & F S, AT - 97 A AT |
de &s¢ ofeal ¥se gy, 3fase afd exar fhar Il (3)

bhav vikat van mei karam bairii, gyaan dhan mero haryo.
tab ishht bhuulyo bhrashht hoy, anishht gati dharato phiryo.. (3)

In this dense forest of world - enemies in form of karmas (bondage) have stolen my
valuable treasure of right knowledge . And so | forgot the truth and suffered in
transmigratory cycle of lower destiny.
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dhan gha.dii yo dhan divas yo hii, dhan janam mero bhayo.
ab bhaag mero uday aayo, darash prabhu jii ko lakh layo.. (4)

Oh! Well done, I'm very lucky. This is the most precious moment, this is the most
auspicious day and yes today my entire birth is prosperous and worthy as now due to
rise of my good fortune, O lord Jinendra! | got to glint you (see you), worship you,

| AM BLESSED
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chhavi viitaraagii nagan mudraa, drishhti naasaa pai dharai.n.
vasu pratihaary anant gun jut, koti ravi chhavi ko dharai.n.. (5)

O lord Arihant! Your look is passionless (free from attachments and aversions), your
state of natural appearance — nakedness (without possessions), your vision is hasagra
(eyes relaxed, partially open, feels like concentrated on nose).

The glory of magnificent eight auspicious emblems( Pratiharya) and infinite virtues is
much more lustrous compared to brightness of millions of sun together.
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mit gayo timir mithyaatva mero, uday ravi aatam bhayo.
mo ur harashh eso bhayo, manu rannk chiintaamani layo.. (6)

Oh Omnicient Lord! — with your worship (glint), my darkness of illusion (worng faith) is
removed and there is rise of sun of truth (right faith), | am so glad to see you as if a poor
man has received a precious Chintamani diamond.
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mai haath jod navaay mastak, biinauun tuv charanajii.
sarvotkrishht trilokapati jin, sunahu taaran taranajii.. (7)

| join my both hands, bow down my head humbly, faithfully pay reverence at holy feet of
almighty supreme being. Oh Lord Arihant — Do listen, you are the Best, You are the
conqueror — king of entire universe, greatest protector and propagator of eternal
religion.
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jaachuun nahii.n suravaas puni, nar raaj parijan saathajii.
"budh” jaachahuu.n tuv bhakti bhav - bhav, diijiye shivanaathajii.. (8)

O Lord Jina! | don’t wish to have any heavenly pleasures, human birth as king or any
family wealth etc. | don’t want anything. The poet ‘Budhjana’ says that, “I have only wish
to offer prayers to you with true devotion in every birth, until | attain your virtues.”
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| tried to glean meaning for this stuti and didn’t find a clean
version, so tried to get all material together found over net.
Hopefully it will be helpful to all. | trust the material | used and
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